iR UL TOREY « 523
—Lune de Miel” &i—

H A # b

1

TS, =94 o MRIOIVERZMEOHERHT, &4 b At i Poems
EHBIZTTH DT, FEIFEEE D, 50 E20BERT & hirsh,
Ara Vos Prec OFERTCIEEND T & DB, 1001 b 1920HICE7 40 &
C Ara Vos Prec LEFIC 285 2T AL NAD SFEMHIK I N TN 3,
1212 OFEEE Prufrock and Other Observations DVER 4 & AT 4 DIz DT,
FEA LY 24N HO TLER) TH B,

CDFFEE “Gerontion™ IRFE &N 5 L 5T, AL, IHFIT {0
TEME Y CTER L D GRRARTH 2, 20EEITL AL EEZ 515 29,
DEDEA A —=2— L OITEMITIND, WD BRI & FA 0
PHEOTH O, WED LD, FIEBLEETRET 5, ¢ OHETH
THRERZ VA b EFHAL) A 5 FBRATTE ST L EES 5,0
A ORI ZF ST EMBEMINE b L BB IKS shTnT, &
CTRE ST ERAHI AN B I NHEI T AL 5 IREA 2D, 24
AR Ef S NI EEORBE SO LR, 127, x5
vy NOFEOTDIES &, BERFADAES DTS5 SIID A 5L0,2

CONGIEBRELREKE UTREI S T2 O TR, o
RERELTO AL CORBIRE BSv 5301, HEELTO



2 H O g #

FEOACHNLAER DT ) o hD 7 27 4 A 5%, HE “Lune de
Micl” S5 @B HPBLTEATALI VI EDTH A,

2

Eet A AT RO RE Y HE R T RENS LAY, CeTE20OEE
LTZDiEns 5 ABOFEE 78 BL, SRS ME2WHENA T2

Toung?

1ls ont vu les Pays-Bas, ils rentrent & Terre Haute;

Mais une nuit d’été, les voici & Ravenne,

A T'aise entre deux draps, chez deux centaines de punaises;
La sueur aestivale, et une forte odeur de chienne.

Tls restent sur le dos écartant les genoux

De quatre jambes molles tout gonflées de morsures.

On reléve le drap pour mieux égraligner.

Moins d'une lieue d’ici est Saint Apollinaire

En Classe, basilique connuce des amateurs

De chapitaux d’acanthe que tournoic le vent.

Tls voni prendre le train de huit hears
Prolonger leurs miséres de Padoue &4 Milan

O se trouve la Céne, et un restaurant pas cher.
Lui pense aux pourboires, ¢ rédige son bilan,
Ils auront vu la Suisee et traversé la France,

Et Saint Apollinaire, raide et ascétique,

Vieille usine désaffectée de Dieu, tient encore
Dans ses pierrcs écroulantes la forme précise de Byzance.

(Now they have seen the Low-Lands, they return to High Earth;
But one summer night, here they are in Ravenna,
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In their comfort between the sheets, with two hundred bugs;
The summer sweat, and a strong odour of a bitch.

They lie on their back, letting loose the knees

Of four soft legs terribly bitten and swollen.

One raises the sheet so that onc can scratch hetter.

Within less than a mile from here lies Saint Appolinaire

In Classe, the basilica known to the lovers

Of capitals of acanthus that the wind turns.)

(They are geing to take the eight o’clock train

To prolong their misery from Padua to Milan

Where one finds the Last Supper, and a restaurant not
expensive.

He thinks of tips, and draws up his balance-sheet.

They will have seen Switzerland and traversed France.

And Saint Appolinaire, steep and ascetic

The old factory, deconsecrated, of God, still keeps

Within its crumbling colummns the precise form of Byzantium.)
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Synopsis

Aspiring after History and Religion:
An Essay on “Lune de Miel”

Tetsuya Taguchi

Along with “Gerontion,” “Burbank with a Baedcker: Bleistein
with a Cligar,” “Whispers of Immortality,” “Sweeney Among the
Nightingales” and some other poems, four French poems are
included in T. 8 Eliot’s Poems 1920, “Lune de Miel” is one of
them. This poem is ambiguous and hard to understand on the
first reading, as other poems are.

In spite of its difficulty, Poems 1820 is provocative, stimulating
and even controversial, such that critics have continued lively dis-
cussion of it in essays and books. In many cases, howevcr, the focus
of these discussions have been on Eliot’s “philosophy” or on his more
famous works, such as The Waste Land. Criticism dedicated to this
poetry collection is rare. On the other hand, some poems have
become well known through various anthologies. It cannot be
denied that the works contained in Poems 1920 are both popular
and mysterious.

In this essay, I have tried to elucidate and interpret “Lune de
Miel” with a view towards encouraging a better understanding of
Poems 1920 as a whole., Trying to find out the poet’s original in-

tention, I have come upon the the phrase, “et une forte odeur de
2 P P H
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chienne.”  This is more than a particular expression of the poet’s
misogyny. While it expresses the rejection of human body and its
weakness, it forms the central view point of this poem. As it has
been pointed out, in this ironical verse there is certainly a contrast
of the Christian glory in the past and the degraded present that
lacks faith: the precise form of 2 Byzantine basilica and the miserable
honeymoon of the modern couple. But this contrast can be shown
to us only throughthis view point. Eliot’s love of history and re-
ligion or a compound of them, which often finds its form in Christian
church buildings, is here thus most extreme. It is almost like fet-

ishism. And on this somewhat perverted view “Lune de Miel”

swings.



